
THE BOARD OF SUPERVISORS OF THE COUNTY OF STANISLAUS 
ACTION AGENDA SUMMARY 

DEPT: Board of Supervisors BOARD AGENDA # *A-5 

Urgent e3 Routine AGENDA DATE April 6, 2010 

CEO Concurs with Recommendation YES NO 415VoteRequired YES NO 
(Information Attached) 

SUBJECT: 

Approval to Authorize the Chairman of the Stanislaus County Board of Supervisors to Sign and Submit 
Property Owner Ballots in Support of the Formation of County Service Area 28 - Grayson for those 
Properties Owned by Stanislaus County 

STAFF RECOMMENDATIONS: 

Authorize the Chairman of the Stanislaus County Board of Supervisors to Sign and Submit Property Owner 
Ballots in Support of the Formation of County Service Area 28 - Grayson for those Properties Owned by 
Stanislaus County. 

FISCAL IMPACT: 

Currently three ballots have been received. If the majority vote "Yes" on the assessment increase the 
increase will take effect next fiscal year. The fiscal impact will be on the property owned by Stanislaus 
County for $207.56 per year for the three parcels. An annual increase will occur based upon the Method 
Assessment described in the Notice of Public Hearing. The assessment will impact the Parks and 
Recreation Department and the CEO-Capital Facilities' budgets. 

BOARD ACTION AS FOLLOWS: NO. 201 0-1 80 

File No. ATTEST: CHRISTINE FERRARO TALLMAN, Clerk 



SUBJECT: Approval to Authorize the Chairman of the Stanislaus County Board of 
Supervisors to Sign and Submit Property Owner Ballots in Support of the Formation of 
County Service Area 28 - Grayson for those Properties Owned by Stanislaus County 
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DISCUSSION: 
Proposition 21 8 was a statewide initiative approved by the voters in November 1996. It 
requires that property owners through a ballot procedure approve certain assessments and 
increases in those assessment districts. Since the County is an owner of properties within 
the proposed County Service Area 28 - Grayson it is therefore eligible to vote in the 
ballot process for this district. This item authorizes the Chairman of the Board to be the 
authority authorized to cast the ballots of support on behalf of the County. 

POLICY ISSUE: 
This item comes under the Board of Supervisors' Priority for a Safe Community. 

STAFFING IMPACTS: 
None 

CONTACT PERSON: 
Christine Ferraro Tallman, Clerk of the Board Telephone: 209 525-4494 



DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS 

Striving to b e  the 8881 

Matt Machado, PE 
Director 

Laurie Barton, PE 
Deputy Director, Engineering/Operations 

Diane Haugh 
Assistant Director, Businessfiinance 

1OfO f dh Street, Ste. 3500, Modesto, CA 95354 
Phone: 209.525.6550/email:publicwo~s@stancounty.com 

NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT on Tuesday, May 4, 2010, at the hour of 
9:05 a.m. or as soon thereafter as the matter may be heard, in the Joint 
Chambers, 1010 10' Street, Basement Level, Modesto, California the Board of 
Supervisors will hold a public hearing regarding the proposed formation of the 
County Service Area 28-Grayson and Ballot Procedure. 

SE HACE SABER QUE el Mattes, 4 de Mayo del2010, a las 9:05 a.m. o tan 
pronto despuds de 9ue el asunto p~eda  ser escuchado, en la CBmara Comirn 
localizada en el sdtano de 101 0 1 d Street, Modesto, California, en la Junta de 
Supervisores, se llevara a cab0 una audiencia publica acerca de la fonnacidn 
propuesta del Area de Servicio del Condado No. 28 - Grayson y 10s 
procedimientos de la tarjeta de votacidn. 

This letter is to inform you about the formation of County Service Area 28- 
Grayson. County Service Area 28-Grayson is being established to provide 
funding for the extended maintenance and upkeep of the storm drainage system 
to the unincorporated town of Grayson and to provide a funding source for the 
capital improvement project to Mary Street. 

Esta catta es para informade acerca de la fonnacidn del Area de Servicio 
del Condado No. 28-Grayson. El Area de Servicio del Condado No. 28-Grayson 
esth siendo establecida para proporcionar 10s fondos para el mantenimiento 
extendido y el mantenimiento del sistema de drenaje pluvial para el 8rea no 
incorporada de Grayson y para proporcionar un recurso de fondo para las obras 
de 10s mejoramientos de la infraestnrctura de la Calle Mary. 

Proposition 218, approved by the constituents of the State of California in 
November of 1996, requires the governing jurisdiction to notify all the property 
owners within the proposed district. This notification is to inform the property 
owners of the assessments that will be levied to operate the district and the 
formation process from this point forward. 

La Proposicidn 218, la cual fue aprobada por 10s constituyentes del 
Estado de California en Noviembre del 1996, requiere que la jurisdiccidn 
gobernante notifique a todos 10s propietarios dentro del distrito propuesto. Esta 
notificacidn es para infomaties a 10s propietarios acerca de las evaluaciones 
que van a ser recaudadas para operar el distrito y el proceso de la fonnacidn de 
este punto en adelante. 
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The assessment to be levied to provide funding for the upkeep and 
maintenance of the storm drain system and the Mary Street capital improvement 
will be distributed equally among property owners within the proposed district's 
boundaries. The calculation is a total of the estimated operation and 
maintenance costs for the current year plus loan repayment plus administration 
costs plus operational reserve minus the fund balance from the previous year 
minus estimated tax revenue for the current year. The total cost to operate the 
district is then divided by the number of equivalent benefit units. 

La evaluacidn que va a ser recaudada para proporcionar 10s fondos para 
el mantenimiento extendido y el mantenimiento del sistema de drenaje pluvial y 
/as obras de 10s mejoramientos de la infraestructura de la Calle Mary sera 
distribuida por igual a todos 10s propietarios dentro de 10s limites del distrito 
propuesto. El calculo es el total de la operacidn estimada, mas 10s costos de 
mantenimiento para el atio corriente, mas el repago del prestamo, mas 10s 
costos de administracidn y la reserva operacional, menos el saldo de 10s fondos 
que el at70 anterior, y menos 10s ingresos fiscales estimados para el at70 en 
corriente. El costo total para operar el distrito entonces es dividido por el numero 
de beneficios equivalentes de unidades. 

Each parcel may have different assessments levied upon them due to lot 
size andlor type. This is due to Proposition 218 and its requirement that each 
parcel pays its proportional benefit within the District. The use of an Equivalent 
Benefit Unit (E.B.U.) is a value that represents the degree of benefit that each 
property type receives from the services provided by the County Service Area. 
This is used because the special benefits vary by property type. Using the 
formula from above, the total assessment for the proposed district is estimated at 
$26,042. This will create an annual assessment per E.B.U of $95.21. The fiscal 
year is the twelve-month period commencing on July 1 and ending on June 30 of 
the following year. The assessment, if the formation is approved, will be added 
to the parcel's property tax bill starting July 1, 201 1. 

Cada parcela tendra diferentes evaluaciones recaudadas debido a1 
tamaiio del lote y/o tipo. Esto es debido a la Proposicidn 218 y su requerimiento 
que cada parcela pague su beneficio proporcional dentro del Distrito. El uso de 
una Unidad de Beneficio Equivalente (E.B.U.) es un valor que representa el 
grado de beneficio que cada tipo de propiedad recibe de parte de 10s senlicios 
proveidos por el Area del Servicio del Condado. Esto se usa porque 10s 
beneficios especiales varean por tip0 de propiedad. A1 usar la misma fdrmula 
mencionada anteriormente, la evaluacidn total para el distrito propuesto es 
estimada a $26,042. Esto creara una evaluacidn anual de $95.21 por E.B.U. El 
Aiio Fiscal es un period0 de doce meses el cual comienza el lo  de Julio y 
termina el 30 de Junio del proximo aiio. Si la formacidn es aprobada, la 
evaluacidn se aiiadira a1 proyecto de ley de impuesto sobre parcelas 
comenzando el 7 O  de Julio del207 7 .  



Included within the assessment is the annual cost for the period of 20 
years or until capital improvements and Community Development Funds are paid 
in full. The estimated amount added to the assessment is estimated at $13,137 
annually. This reconstruction project is to provide similar infrastructure and 
drainage capabilities consistent with that of the entire community. The 
reconstruction project would provide approximately 1,300 linear feet of curb and 
gutter and resurfacing of the existing street. The County of Stanislaus will fund 
the initial cost of the improvements. Funding for loan repayment will be included 
in the property owner's annual assessment. The annual cost per property owner 
for loan repayment only is anticipated to be approximately $48.12. The cost of 
the repayment for Mary Street is included within the annual assessment of 
$95.21 per E.B.U., which is stated in the previous paragraph. Once the financial 
obligations for the capital improvements have been met, the annual assessment 
will only represent the costs required in order to maintain the district. At the 
current budget, the annual assessment would be decreased to $47.09 per E.B.U. 

lncluido dentro de la evaluacion esta el costo anual para el period0 de 20 
aAos o hasta que las obras de 10s mejoramientos de la infraestructura y 10s 
fondos del Desarrollo Urbano de la Comunidad Sean pagados en su totalidad. La 
cantidad estimada agregada en la evaluacion es $1 3,137 anualmente. Este 
proyecto de reconstrucci6n es para proporcionar una infraestructura similar y 
capacidades de drenaje que esten consistentes con la de la comunidad entera. 
El proyecto de reconstrucci6n proporcionaria aproximadamente 1,300 pies 
lineales de cuneta y bordillos y repavimentaremos la calle existente. El Condado 
de Stanislaus financiara el costo inicial de las mejoras. La financiaci6n para el 
reembolso del prestamo sera incluida en la evaluacion anual del propietario. Se 
espera que el costo anual por propietario para el reembolso del prestamo solo 
sea aproximadamente $48.12. El costo del reembolso para la Calle Mary esta 
incluido dentro de la evaluacion anual de $95.21 por E.B.U., el cual esta 
declarado en el parrafo anterior. Una vez que las obligaciones financieras para 
las obras de 10s mejoramientos de la infraestructura Sean cumplidas, la 
evaluacion anual solo representara 10s gastos requeridos a fin de mantener el 
distrito. En el presupuesto corriente, la evaluacion anual seria disminuida a 
$47.09 por E.B.U. 

Once approved, the method would be used to calculate the annual 
assessment to be levied against your property to pay for the county service 
area's services. The use of the method would continue indefinitely. The annual 
assessment for your parcel may increase or decrease from year to year, 
depending on the amount of money needed to pay for operation and 
maintenance costs. If the proposed method is not approved, the county service 
area will not be formed and services will not be provided. 

Una vez aprobada, el metodo serd usado para calcular la evaluaci6n 
anual que sera recaudada sobre su propiedad para pagar 10s servicios del Brea 
de servicio del condado. El uso del metodo continuara indefinidamente. La 
evaluacion anual para su parcela puede aumentar o disminuir de un at70 a otro, 



basado en la cantidad de dinero que se necesite para pagar la operacion y 
costos de mantenimiento. Si el metodo propuesto no es aprobado, el area de 
servicio del condado no sera formado ni 10s servicios no seran proveidos. 

Included with this notification is your parcel's ballot. The ballot contains 
specific information for your individual parcel. The specific information included 
is the following: Legal parcel number, and the name of the legal owner(s), type of 
property or total acres, and the total weighted value of your vote. Please see the 
instructions at the conclusion of this document for filling out and returning your 
ballot. 

Su tarjeta de votacion para su parcela viene incluida con esta notificacion. 
La tarjeta de votacion contiene informacion especifica sobre su parcela 
individual. La informacion especifica incluye lo siguiente: el numero legal de la 
parcela, nombre(s) del propietario legal, el tipo de propiedad o total de acres, y el 
valor total sopesado de su votacion. A1 final de este documento, favor de ver las 
instrucciones acerca de como completar y entregar su tarjeta de votacion. 

Proposition 218 also requires a Public Hearing to be set a minimum of 45 
days from the mailing date of this letter. The public hearing will be a forum to 
hear all protests against the proposed assessments and to tabulate the ballots. 
At the completion of public hearing all the ballots will be tabulated and the 
existence of a majority protest will result in the assessment not being imposed. 

La Proposicion 218 tambien requiere que una audiencia publica sea 
establecida por lo menos 45 dias de la fecha que esta catta es enviada. La 
audiencia publica sera un for0 donde se consideraran todas las protestas en 
contra de /as evaluaciones propuestas y para contar /as tarjetas de votacion. A 
la conclusion de la audiencia publica todas /as tarjetas de votacion seran 
contadas y si la mayoria de votaciones son protestas resultara en que la 
evaluacion no sea impuesta. 

The public hearing is set for May 4, 2010 at 9:05 a.m. in the Joint 
Chambers at the basement level of the County building at 1010 loth Street in 
Modesto. 

La fecha de la audiencia publica esta fijada para el 4 de Mayo del2010 a 
/as 9:05 a.m. en la p m a r a  Comun localizada en el sotano del edifico del 
Condado, en 1010 1 d  Street, Modesto. 

Please contact me at (209) 525-7618 if you have any questions or 
concerns regarding the proposed service area. 

Favor de comunicarse con Letisia Corona a1 (209) 525-6550 si tiene 
alguna pregunta o preocupacion con respecto a1 Area de Servicio. 

Thank youlGracias, 



Denny Ferreira, 
Senior Engineering Technician 



ASSESSMENT BALLOT INSTRUCTIONS 
INSTRUCCIONES PARA LA TARJETA DE VOTACION 

Use the enclosed Assessment Ballot to express support for or opposition to the 
proposed formation of the County Service Area 28-Grayson and the use of a 
method for calculating and levying assessments to pay for district services: 

Use la Tatjeta de Votacibn para expresar su apoyo u oposicion acerca de la 
propuesta formacibn del Area de Servicio del Condado No. 28 - Grayson y para 
el uso del mdtodo que se propone usar para calcular y recaudar /as 
contribuciones anuales para pagar 10s senlicios del distrito: 

HOW TO VOTE YOUR ASSESSMENT BALLOT 
COMO VOTAR CON LA TARJETA DE VOTACION: 

1. Use a pen to mark an " X  in one of the boxes to indicate either your 
support or protest, and sign and date the ballot. 

Use un boligrafo y marque 'Y en una de casilla solamente para indicar su 
apoyo u protesta, y firme e indique la fecha en la Tarjeta. 

2. Place the ballot in the enclosed self addressed envelope and seal. 

Coloque su Tatjeta de Votacion en el sobre incluido y sellelo. 

3. Deliver the ballot either by mail or in person by: 

La Tatjeta de Votacibn puede ser enviada por correo o entregada 
personalmente: 

a. MAIL DELIVERY: If by mail, mail with the required postage no later 
than April 30, 2010. Mailing the ballot later than this date creates a 
risk that the ballot may not be received in time to be counted. 

POR CORREO: Si la envia por correo, usted debera de cubrir 10s 
gastos de envio requeridos y enviaria no mas tardar del20 de 30 
de Abril del 2010. Si envia su Tatjeta de Votacion despues de la 
fecha indicada, corre el riesgo que no sea recibida a tiempo para 
ser contada. 

b. PERSONAL DELIVERY: If in person, deliver to the Clerk of the 
Board of Supervisors at any time prior to 9:00 a.m. on Tuesday, 
May 4, 2010, at 101 0 10" St., Sixth Floor, Modesto, California, or at 



the hearing itself at 9:05 a.m. on May 4, 2010, located in the Joint 
Chambers in the basement of the CountyICity Administration 
Building at the same address listed above. 

ENTREGAR PERSONALMENTE: Si entrega su Tatjeta de 
'Votacidn ~ersonalmente, entr6auela a1 Secretario de la Junta de 
~upervisores (Clerk of the ~ o & d  of Supervisors) cualquier dia u 
hora antes de /as 990 a.m. el Mattes, 4 de Mayo del2010, en e/ 
edifico Administrativo del Condado y de la Ciudad, 1010 ld 
Street, Piso 6, Oficina #6700, Modesto, California, o puede 
entregarla durante la audiencia, a las 9:15 a.m. el 4 de Mayo del 
2010, en la Camara de la Junta localizada en el sotano del edifico 
Administrativo del Condado y Ciudad en la misma direccidn ya 
mencionada. 

Regardless of which method of delivery you use, and in order for your vote to be 
counted, the assessment ballot must be received prior to the close of the public 
hearing on Tuesday, May 4, 2010. After an assessment ballot is submitted, it 
may be changed or withdrawn prior to the conclusion of the public testimony at 
the hearing on the proposed increase in assessment by presenting identification 
with a picture to the Clerk of the Board of Supervisors or a County staff member 
designated at the start of the public hearing. If you mistakenly mark, tear, or 
deface the Assessment Ballot, write, "spoiled" across the face of the ballot and 
return it to the Clerk of the Board of Supervisors and another Assessment Ballot 
will be issued to you. 

Cual sea el metodo que escoja usar para entregar su tarjeta de votacion, tenga 
presente que para que su voto sea contado, es muy impottante que se reciba 
antes de la clausura de la audiencia publica el Mattes, 4 de Mayo del 2010. 
Despues de entregar la tatjeta, usted podh modificarla o retirarla con tal de 
hacerlo antes de concluirse las declaraciones publicas que se daran en la 
audiencia tocante a1 aumento contributivo que se propone. Para hacerlo, 
presente su identificacion con foto ante el Secretario de la Junta de Supervisores 
o a un miembro del personal del Condado (designado a1 principio de la audiencia 
publica). Si se equivoca a1 sellar su Tarjeta, o se rompe o desfigura, escriba la 
palabra SPOILED (en ingles significa ARRUINADA) sobre la Tarjeta y entreguela 
a1 Secretario de la Junta de Supervisores. Se le extendera otra. 



ASSESSMENT BALLOT FOR THE FORMATION OF COUNTY SERVICE AREA 28-GRAYSON 
FISCAL YEAR 20091201 0 

TARJETA DE VOTACION PARA LA FORMACION DEL AREA DE SERVICIO DEL CONDADO NO. 28 - GRAYSON 
ANO FISCAL 200912010 

LandownerlPropetario: 

STANISLAUS COUNTY OF 
3800 CORNUCOPIA WAY STE 
MODEST0,CA 95358 

201 112012 Assessment 
$3.05 

Evaluacion 201 11201 2 I 
Number of Acres TIMES Weinhtinn Factor EQUAL Weiqhted Vote 

0.08 0.40 0.032 
Numero de Acres POR Factor de Sopesar ES IGUAL A Voto So~esado 

This Ballot requires one box to be marked and a siqnature to be valid. Mark one box only: 

Para que este voto sea valido, marque una casilla solamente v firme abaio: 

llwe SUPPORT the proposed formation of County Service Area 28- Grayson and the method for the calculation of the 
annual assessment and the levy of annual assessments to pay for the for the services provided by County Service Area 28- 
Grayson and the cost of the proposed district. 

AQOYOIAQOYAMCS la formacion propuesta del Area de Servicio dei Condado No. 28 - Grayson y el metodo propuesto 
para calcular y recaudar asesoramientos anuales para pagar 10s servicios y gastos que se proveran para el distrito 
propuesto del Area de Servicio del Condado No. 28 - Grayson. 

llwe PROTEST the proposed formation of county Service Area 28- Grayson and the method for the calculation of the 
annual assessment and the levy of annual assessments to pay for the for the services provided by County Service Area 28- 
Grayson and the cost of the proposed district. 

Me OPONGOlNos OPONEMOS a la formacion propuesta del Area de Servicio del Condado No. 28 - Grayson y al metodo 
propuesto para calcular y recaudar asesoramientos anuales para pagar 10s servicios y gastos que se proveran para el 
distrito propuesto del Area de Servicio del Condado No. 28-Grayson. 

The undersigned certifies under penalty of perjury under the laws of the State of California that helshe submits this assessment 
ballot as owner or as the duly authorized representative of the owner or owners of the above-referenced parcel. 

La persona que a continuacion firma, certifica bajo la pena de perjurio conforme las leyes del Estado de California, de que somete 
esta Tarjeta de Votacion como dueho, o como representante autorizado por el dueAo (o de 10s dueAos) de la parcela la cual se le 
hace referencia mas arriba. 

DatedlFechado: APR 9 6 2019 

Stanislaus County Board of Supervisors 

(Type or print name and representative capacity, if any. Escriba a maquina 
o a mano su nombre y la capacidad representativa, si la hay) 



ASSESSMENT BALLOT FOR THE FORMATION OF COUNTY SERVICE AREA 28-GRAYSON 
FISCAL YEAR 200912010 

TARJETA DE VOTACION PARA LA FORMACION DEL AREA DE SERVICIO DEL CONDADO NO. 28 - GRAYSON 
ANO FISCAL 200912010 

LandownerlPropetario: 

STANISLAUS COUNTY OF 
3800 CORNUCOPIA WAY STE 
MODEST0,CA 95358 

201 112012 Assessment 
$1 6.76 

Evaluacion 201 11201 2 I 
Number of Acres TIMES Weiqhtinq Factor EQUAL Weighted Vote 

0.44 0.40 0.176 
Numero de Acres POR Factor de Sopesar ES IGUAL A Voto Sopesado 

This Ballot requires one box to be marked and a signature to be valid. Mark one box only: 

Para que este voto sea valido, marque una casilla solamente v firme abaio: 

Ilwe SUPPORT the proposed formation of County Service Area 28- Grayson and the method for the calculation of the 
annual assessment and the levy of annual assessments to pay for the for the services provided by County Service Area 28- 
Grayson and the cost of the proposed district. 

APOYOIAPOYAMOS la formacion propuesta del Area de Servicio de! Condado No. 28 - Grayson y el metodo propuesto 
para calcular y recaudar asesoramientos anuales para pagar 10s servicios y gastos que se proveran para el distrito 
propuesto del Area de Servicio del Condado No. 28 - Grayson. 

Ilwe PROTEST the proposed formation of county Service Area 28- Grayson and the method for the calculation of the 
annual assessment and the levy of annual assessments to pay for the for the services provided by County Service Area 28- 
Grayson and the cost of the proposed district. 

Me OPONGOlNos OPONEMOS a la formacion propuesta del Area de Servicio del Condado No. 28 - Grayson y al metodo 
propuesto para calcular y recaudar asesoramientos anuales para pagar 10s servicios y gastos que se proveran para el 
distrito propuesto del Area de Servicio del Condado No. 28-Grayson. 

The undersigned certifies under penalty of perjury under the laws of the State of California that helshe submits this assessment 
ballot as owner or as the duly authorized representative of the owner or owners of the above-referenced parcel. 

La persona que a continuacion firma, certifica bajo la pena de perjurio conforme las leyes del Estado de California, de que somete 
esta Tarieta de Votacion como dueiio, o como representante autorizado por el dueiio (o de 10s dueiios) de la parcela la cual se le 
hace referencia mhs arriba. 

DatedlFechado: APR 0 6 2010 

(SignaturelFirrna) Jeff Grover, Chairman 
Stanislaus County Board of Supervisors 

-- 

(Type or print name and representative capacity, if any. Escriba a maquina 
o a mano su nombre y la capacidad representativa, si la hay) 



ASSESSMENT BALLOT FOR THE FORMATION OF COUNTY SERVICE AREA 28-GRAYSON 
FISCAL YEAR 2009l2010 

TARJETA DE VOTACION PARA LA FORMACION DEL AREA DE SERVICIO DEL CONDADO NO. 28 - GRAYSON 
ANO FISCAL 200912010 

,-r ,-. p 1 - 1 ' " -  

LandownerlPropetario: , f'f i.-\:t c:!!. , L J  

- 
Apn#: 016-034-006 

STANISLAUS COUNTY OF 
1010 1 OTH ST STE 6800 
MODEST0,CA 95354 

' 9  7: 33  
201 112012 Assessment 1 

$1 87.75 
Evaluacion 201 11201 2 

Number of Acres TIMES Weighting Factor EQUAL Weiqhted Vote 
4.93 0.40 1.972 

Numero de Acres POR Factor de Sopesar ES IGUAL A Voto Sopesado 

This Ballot requires one box to be marked and a siqnature to be valid. Mark one box only: 

Para que este voto sea valido, marque una casilla solamente y firme abaio: 

Ilwe SUPPORT the proposed formation of County Service Area 28- Grayson and the method for the calculation of the 
annual assessment and the levy of annual assessments to pay for the for the services provided by County Service Area 28- 
Grayson and the cost of the proposed district. 

APOYOIAPOYAMOS la formacion propuesta del Area de Servicio dei Condado No. 28 - Grayson y el metodo propuesto 
para calcular y recaudar asesoramientos anuales para pagar 10s servicios y gastos que se proveran para el distrito 
propuesto del Area de Servicio del Condado No. 28 - Grayson. 

llwe PROTEST the proposed formation of county Service Area 28- Grayson and the method for the calculation of the 
annual assessment and the levy of annual assessments to pay for the for the services provided by County Service Area 28- 
Grayson and the cost of the proposed district. 

Me OPONGOlNos OPONEMOS a la formacion propuesta del Area de Servicio del Condado No. 28 -Grayson y al metodo 
propuesto para calcular y recaudar asesoramientos anuales para pagar 10s servicios y gastos que se proveran para el 
distrito propuesto del Area de Servicio del Condado No. 28-Grayson. 

The undersigned certifies under penalty of perjury under the laws of the State of California that helshe submits this assessment 
ballot as owner or as the duly authorized representative of the owner or owners of the above-referenced parcel. 

La persona que a continuacion firma, certifica bajo la pena de perjurio conforme las leyes del Estado de California, de que somete 
esta Tarjeta de Votacion como dueiio, o como representante autorizado por el dueiio (o de 10s dueiios) de la parcela la cual se le 
hace referencia mas arriba. 

DatedlFechado: APR 0 6 2319 

(signaturk*a) Jeff Grover, Chairman 
Stanislaus County Board of Supervisors 

(Type or print name and representative capacity, if any. Escriba a maquina 
o a mano su nombre y la capacidad representativa, si la hay) 


